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DAY 3: BUSH MENGEN; Papua New Guinea 
(8,400) 
Last year’s prayer request for Bush Mengen listed 
major obstacles to the final completion of this project 
but claimed Matthew 19:26: “Humanly speaking, it is 
impossible. But with God everything is possible” (NLT). 
To God be the glory, an initial printing of the New 
Testament was made this year and distributed to a 
church in one village. Based on feedback, the text will be 
revised and a full printing will happen in the future. 

 » Pray that the Mengen people will faithfully read the 
available Scriptures and grow in their knowledge of the 
Lord.
 » Lift up those who teach the Bible among the 

Mengen; the teachers are delighted to have the New 
Testament to use with their lessons.
 » Pray that the church will be strengthened as the 

Word of God touches people’s lives.

ETHNOS360

DAY 4: DIRAYTA; Ethiopia (142,750)
The Bible Society of Ethiopia has been steadily working 
to complete the final editing of the Dirayta New 
Testament.

 » Pray that the manuscript can be sent soon for 
typesetting and printing, and for God’s hand on those 
processes. Ask Jehovah-jireh to provide the funds 
needed for printing expenses.
 » Give praise that a cellphone app as well as an audio 

edition of the New Testament are available to people. 
Thank the Lord that listening groups have formed. 
Pray that as people read and listen to God’s Word their 
lives will be transformed.
 » Lift up the team as they prepare to dedicate the 

New Testament so the Dirayta can know about how 
God has been working since the beginning. Pray that 
the team can also finish translating and print the Lion 
Children’s Bible so children can know Jesus.

DELK-NORWAY; ETHIOPIAN EVANGELICAL CHURCH MEKANE YESUS- 
SOUTH WEST SYNOD; FINNISH LUTHERAN MISSION; SIL

DAY 1: YEMSA; Ethiopia (197,506)
God’s Word is a light that leads people to salvation and 
bread that provides food for spiritual growth. Rejoice 
that the typesetting is complete and the funding came 
in for the publication of the New Testament this year! 
The Yemsa will soon have the Scriptures in their own 
language to feed on and share with others.

 » Give thanks for the translation team that persevered 
through the years to reach this day. They completed 
the translation last year.
 » Rejoice that the typesetting is complete and the 

funding came in for the publication of the New 
Testament this year!
 » Pray for quality printing and binding and safe 

delivery of the books to Ethiopia.
 » Ask the Holy Spirit to guide plans for a dedication 

and that many people will attend and be drawn to the 
Scriptures and to the Christ they talk about.
 » Pray for God to cultivate “good soil” in Yemsa hearts 

so, when they receive their New Testaments, they will 
“... hear God’s word, cling to it, and … produce a huge 
harvest” (Luke 8:15, NLT).

ETHIOPIAN FULL GOSPEL CHURCH; ETHIOPIAN KALE HIWOT CHURCH; 
THE WORD FOR THE WORLD

DAY 2: HALABA; Ethiopia (287,282)
Praise the Lord that typesetting the Halaba Bible, though 
hindered by COVID-19 this year, was completed! The 
translation team looks forward to printing, dedicating 
and distributing the Bibles next year. Rejoice that the 
team has funds to cover publication expenses.

 » Pray that the printing process will go smoothly and 
that the books will arrive safely in Ethiopia and the 
language area.
 » Ask the Holy Spirit to anoint the dedication and 

draw many people to Christ as they read about him 
in the New Testament. Pray that people will use the 
Scriptures in their homes and churches and everyone 
will have access to copies.
 » Trust Jehovah-jireh with the team for his provision of 

finances from within the community and from others 
for dedication and distribution costs.
 » Pray that the gospel will take root in the Halaba, 

resulting in changed hearts and lives.

ETHIOPIAN KALE HIWOT CHURCH; THE WORD FOR THE WORLD
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 » Pray for an excellent and timely recording of 
the New Testament. Ask the Holy Spirit to anoint 
translator Bernardino Tomé and give him health and 
strength to complete the recording. They would like 
to have the recording available with the printed New 
Testament at the dedication.
 » Pray that many Fa d’Ambu people will be 

transformed by God’s power and grace as they receive 
the Good News in their language.

PROMOTORA ESPAÑOLA DE LINGÜÍSTICA; SEED COMPANY; SIL

DAY 8: HADIYYA; Ethiopia (1,200,000)
A revision of the Hadiyya New Testament, which had 
been in use for over 20 years, is almost complete and 
will be printed in 2021 with the newly translated Old 
Testament in one book!

 » Ask God to help the team complete the final 
community checks. Travel and crowd size restrictions 
due to COVID-19 delayed these.
 » Pray for the protection of the printing presses, 

binding machines and finished Bibles as they are 
transported back to the language area.
 » Lift up the local translators and the local church as 

they focus on promoting use of the Scriptures and 
plan for a dedication. Ask the Holy Spirit to fill them 
with wisdom and joy.
 » Pray for the Bible Society of Ethiopia as they work 

together with the translators to facilitate printing, 
shipping and Scripture promotion activities.
 » Ask the Holy Spirit to powerfully work through his 

Word in Hadiyya to bring many into a relationship with 
Christ that will impact their families, churches and 
communities.

BIBLE SOCIETY OF ETHIOPIA; ETHIOPIAN EVANGELICAL CHURCH 
MEKANE YESUS-SOUTH CENTRAL SYNOD

DAY 9: NAKBI*; South Asia (1,000,000) 
As the Nakbi New Testament neared publication last 
year, the enthusiasm of the people grew. They were 
eager to get God’s Word in their language!

 » Praise God, their wait is over — the Nakbi New 
Testament became available last year. Pray for wide 
distribution across the Nakbi language area.
 » Thank the Lord that churches are using the Nakbi 

Scriptures in their services and that church members 
are using them in their homes. Pray for continued 
successful Scripture engagement activities by 
churches and church-planting organizations in the 
area.

DAY 5: PINYIN; Cameroon (24,600)
Praise the Lord that the Pinyin New Testament was 
dedicated on Aug. 30, 2020, in Yaoundé!  The translation 
team also produced a Scripture app to accompany the 
New Testament which will serve as a tool to reach Pinyin 
people all over the world.

 » Pray for God’s Word to bring peace, hope and 
comfort to the hearts of the Pinyin. The political crisis 
in their communities has caused many to lose hope.
 » Pray that the Pinyin New Testament and Scripture 

app will be used by churches, families and individuals. 
Ask God to use the materials to spiritually strengthen 
individuals and communities.  
 » Intercede on behalf of the Pinyin people, asking that 

God would use Scripture to touch and heal their hearts 
and minds. Ask God for an end to insurgent activity.

CAMEROON ASSOCIATION FOR BIBLE TRANSLATION AND LITERACY

DAY 6: CENTRAL CLUSTER PROJECT – 
Savias* language; South Asia (300,000) 
The Savias translation team’s efforts to provide the books 
of Genesis and the Psalms for the Savias, in addition to a 
complete New Testament, have come to fruition! Praise 
God for providing a consultant this year to do the final 
checks of the New Testament. The Scriptures are being 
printed this month!  

 » Pray that the dedication in early 2021 will honor 
God, celebrate his Word and make thousands of Savias 
speakers aware of the Scriptures.
 » Ask the Lord to bring the translation team peace and 

stability as they face a huge transition after devoting 
themselves to the New Testament translation work.
 » Pray for God to provide more Old Testament books 

for the Savias. Many Old Testament books have 
been completed, but funding for translation work to 
continue is uncertain.
 » Ask the Holy Spirit to protect the young but vibrant 

Savias church, strengthen them and deepen their 
understanding of God’s Word.

DAY 7: FA D’AMBU; Equatorial Guinea 
(9,500)
The Fa d’Ambu translation team is getting close to the 
finish line! The team has written introductions for each 
New Testament book, and the manuscript is at the 
typesetter.

 » Ask the Lord to give the team wisdom and strength 
as they typeset the New Testament and send it for 
printing.
 » Pray for safety as the books are shipped back to 

Equatorial Guinea.
 » Lift up the committee planning a New Testament 

dedication.
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 » Ask the Holy Spirit to inspire the Malila, Ndali and 
Sangu communities to take increased ownership of 
translation and Scripture engagement projects. Pray 
that their lives and communities are transformed by 
the power of the Holy Spirit through reading God’s 
Word.
 » Pray for God’s grace for the language committees 

and their continued partnership with SIL Tanzania to 
support and encourage each other in the ongoing 
work of Bible translation. “How wonderful and pleasant 
it is when brothers live together in harmony!” (Psalm 
133:1, NLT) 

SIL; WYCLIFFE GERMANY; WYCLIFFE NETHERLANDS

DAY 13: PUKAPUKA; Cook Islands/New 
Zealand/Australia (7,000) 
Pukapuka is a coral atoll and one of the most remote 
islands of the Cook Islands. Its culture and language has 
been maintained there over many centuries, but there 
are large communities of Pukapuka speakers in New 
Zealand and Australia also.

 » Lift up Mai, the main translator of the New 
Testament, as he makes final corrections to the 
New Testament. Ask the Lord to give him strength, 
perseverance and alert eyes.
 » Pray for wisdom for the team members in New 

Zealand as they finalize an index, concordance 
and illustrations to include in the New Testament. 
Typesetting is scheduled to begin in April in Holland.
 » Pray for God’s timing in the project; the team would 

like to send the final digital file to Sri Lanka next year 
for printing, and the chiefs and leaders on Pukapuka 
and Rarotonga need wisdom as they plan for a 
dedication.
 » Ask the Holy Spirit to bring great fruit from the daily 

Scripture readings posted on Facebook, sent via email 
and posted on pukapuka.world. 

WYCLIFFE NEW ZEALAND

DAY 14: TCHOUVOK; Cameroon (15,000)
Thank God that the Tchouvok team now has two 
consultants to assist in the translation work. All 
remaining New Testament books are being consultant 
checked and revised for clarity and readability.

 » Pray that all consultant checks will go smoothly and 
quickly.
 » Lift up those who perform the typesetting process, 

praying that they will catch and correct any errors, 
have wisdom in placing maps and pictures and have 
physical strength as this is a tedious process.
 » Pray for the protection and safety of the Tchouvok 

team; they are in an area where conflict is rising.

CAMEROON ASSOCIATION FOR BIBLE TRANSLATION AND LITERACY

DAY 10: LAMEN; Vanuatu (85) 
The Lamen people are located on Epi Island, which is 
among the 80 islands comprising Vanuatu in the South 
Pacific Ocean. Praise God that the translation team 
made progress on the final edits of the New Testament 
manuscript this year. The COVID-19 lockdown in the 
country created time for them to be able to work! They 
were blessed to have no COVID-19 cases in Vanuatu.

 » Pray for perseverance and time for the team to 
complete final edits, proofreading, typesetting and 
send the New Testament for printing next year.
 » Ask the Lord to give continued health and strength 

to the translators and their families.
 » Pray for receptive hearts among the Lamen for the 

New Testament. May they testify with the prophet 
Jeremiah: “When your words came, I ate them; they 
were my joy and my heart’s delight” (Jeremiah 15:16a, 
NIV).

DAY 11: TAGAKAULO; Philippines (120,000)
The Tagakaulo team is steadily advancing toward their 
goal of having a full New Testament in 2022. COVID-19 
limited in-person contact this year. But translation team 
members located in the community and another city 
were able to communicate via social media to continue 
the work. 

 » Lift the team up as they finalize two remaining 
books: Matthew and 2 Corinthians.
 » The team will continue to work remotely to revise 

the entire New Testament, making final changes to 
each book to improve accuracy and readability as well 
as checking for items like consistent use of key terms, 
punctuation and spelling. Ask the Holy Spirit to renew 
their strength, keep them alert and give them wisdom 
and joy.
 » Ask God to work in the hearts of Tagakaulos through 

Scripture portions already available by radio, in printed 
form, digitally and in local churches.

SIL

DAY 12: MBEYA D CLUSTER PROJECT — 
Malila, Ndali and Sangu languages; Tanzania 
(360,000)
The Mbeya D Cluster project is made up of several 
languages of the Bantu language family. Praise the Lord 
that the Malila, Ndali and Sangu New Testaments arrived 
safely in Tanzania this year. After initial postponement 
of the dedication ceremonies due to COVD-19, public 
celebrations took place on Sept. 5 (Malila), Nov. 5 (Ndali) 
and Nov. 24 (Sangu)! The translation teams are beginning 
work on the Old Testament because the communities 
desire the complete Bible.

 » Pray for churches, communities and families to use 
and promote the New Testament in their language.

http://pukapuka.world
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DAY 18:  MEETTO; Mozambique (1,200,000) 
Praise God that the Meetto translation team’s work is 
done! They completed final consistency and formatting 
checks this year, and the text is with the typesetter being 
prepared for publication.

 » Pray for smooth typesetting and printing processes 
so the Bibles can be delivered in time for a Scripture 
dedication next year.
 » Pray for literacy initiatives to resume in local 

communities following the COVID-19 crisis. Ask God 
for good attendance and to help the team effectively 
communicate the material.
 » Ask the Holy Spirit to give the Meetto people 

a hunger and excitement for God’s Word in their 
language. “I rejoice in your word like one who 
discovers a great treasure” (Psalm 119:162, NLT).

SEED COMPANY; SIL 

DAY 19:  NORTH GUMUZ; Ethiopia (160,000)
The North Gumuz team members are getting closer 
to the finish line with each passing month. The New 
Testament is being printed!

 » Pray for a mistake-free printing process resulting in 
quality books.
 » Lift up the team as they plan a New Testament 

dedication that honors God and draws many, by the 
Holy Spirit, to read his Word in their language.
 » Pray that the translation team will begin work on the 

Old Testament, and ask God to equip the North Gumuz 
communities with the full Bible.
 » Ask the Holy Spirit to work in people’s hearts so 

they treasure God’s Word and are a people “... whose 
God is the Lord” (Psalm 144:15, NLT). 

BIBLE SOCIETY OF ETHIOPIA; SEED COMPANY

DAY 20:  KRU CLUSTER PROJECT — Gagnoa 
Bété, Godié and Guéré languages; Côte 
d’Ivoire (706,000)
These three language groups in the Kru Cluster are in 
the last stages of preparing their New Testaments for 
publication! The complete New Testament in Guéré was 
checked, typeset and sent for printing! The Godié project 
is in the final stages of review with a remote consultant 
from Germany, and the Gagnoa Bété New Testament 
team is in the process of checking all books for clarity 
and accuracy. The training of three promoters began; 
they will encourage the people to engage with and use 
the Scriptures.

 » Seek God on behalf of the Guéré New Testament 
printing in South Korea; ask for a smooth and quick 
printing process and an easy trip through customs.
 » Pray for the Godié New Testament typesetting 

process and for the typesetter. It is a tedious and 
meticulous job.
 » Ask God to help the Gagnoa Bété team find a 

linguist and a younger Gagnoa Bété person to work on 
checking grammar and spelling of the translation.

DAY 15: MARA CLUSTER PROJECT — Jita 
language; Tanzania (205,000)
Due to COVID-19, the local translation office closed 
early this year, and foreign staff members were sent 
back to their home countries. Praise God that work and 
progress was made on the Jita translation while the team 
members worked remotely from Tanzania and members’ 
home countries. Rejoice that offices recently began 
to open up, and daily life and work began to return to 
normal.

 » Ask God to provide continued good communication 
and internet for the translation team as some of them 
work remotely from different continents to meet their 
goals.
 » Pray for the Jita people to continue to anticipate 

and long for the Scriptures in their language. “I pant 
with expectation, longing for your commands” (Psalm 
119:131, NLT).
 » Lift up the health of the translation team. They have 

struggled with sickness.

SIL; WYCLIFFE NETHERLANDS

DAY 16: ALIS I RON; Nigeria (400,000) 
Alis I Ron speakers have waited eagerly for the New 
Testament to be available in their language.

 » Give thanks that their wait is over! The New 
Testaments were printed last year in South Korea, 
shipped to Nigeria and dedicated in a joyous 
celebration on Oct. 26, 2019.
 » Ask the Holy Spirit to use the Scriptures to transform 

and impact the community.
 » Pray that the New Testaments will be widely 

distributed throughout the Alis I Ron area.
 » Pray that the “JESUS” film will continue to be used to 

bring people to Christ.

DAY 17:  SOUTHERN ALTAI; Russia (57,400) 
The Southern Altai received the New Testament in 2003. 
Praise God that the team working to complete the Old 
Testament made progress on a number of books this 
year, including Numbers, Judges, 1 Chronicles, Isaiah and 
Jeremiah. The team faced challenges, however, due to 
COVID-19; team meetings and meetings with a partner 
organization had to be cancelled.

 » Pray for the completion of an excellent quality Old 
Testament.
 » Pray that meetings with the partner organization will 

be rescheduled next year.
 » Ask the Lord to guide the team to successful plans 

to merge the existing New Testament with the newly 
translated Old Testament, including a careful review 
and alignment of key terms, quotes and passages that 
appear in both testaments.
 » Pray for the Holy Spirit to encourage and unify the 

teams who will potentially be involved in the merger 
project to produce the Bible as one book.

BIBLE SOCIETY OF RUSSIA
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 » Ask the Holy Spirit to mightily use the Android 
Scripture app, Proverbs app, Siares calculator and 
dictionary. They were recently released along with new 
Scriptures, Scripture videos and audio Scripture. Ask 
God to lead believers and those seeking him into his 
presence through this media. Pray that an iPhone app 
can be developed.

DAY 23: AUYE; Indonesia (500)
Give thanks that God searches for the one lost sheep 
and cares for every person. The Auye are hidden in 
a small area in the central highlands of Papua, the 
largest and easternmost province of Indonesia. But they 
are important to God and received his Word in their 
language on Sept. 24 this year!

 » Praise God for his hand on the team last year 
enabling them to cross the finish line!
 » Ask the Lord to protect the Auye language 

community; they are in a very vulnerable situation 
during the COVID-19 pandemic.
 » Pray for God’s help for the translation team as they 

work to add more Old Testament portions to those 
already translated.
 » Ask the Holy Spirit to work in Auye hearts so they 

will treasure God’s Word and be a people “... whose 
God is the Lord” (Psalm 144:15, NLT).

SIL

DAY 24: ANIOMA-GHUTUO CLUSTER 
PROJECT — Enuani, Ghotuo, Ndokwa and 
Ulukwumi languages; Nigeria (1,041,700) 
The goal of this cluster project is to publish a New 
Testament and the “JESUS” film in each of the four 
languages. Each team has several translators, literacy 
workers and six reviewers, but all staff are cross-trained 
so that project delays are minimized.

 » Thank the Lord that demand for Scripture is strong 
in each group. Many have turned to Christ, but 
traditional religion still has a great influence. 
 » Give thanks that the Gospel of Luke and the “JESUS” 

film have been completed and recorded in the four 
languages. Pray for effective distribution and that 
many will come to a saving knowledge of Christ.
 » Ask God to fill the teams and consultants with 

strength and wisdom as they meet for a week each 
month to complete consultant checks of the four New 
Testaments by March 2021.
 » Pray for many readers to result from literacy efforts. 

Staff are training local educators to teach reading and 
writing in their communities. As God’s Word becomes 
available, the teams will hold memorization and 
reading competitions to encourage literacy and use of 
the Scriptures.

MISSION FOR LANGUAGE TRANSLATION

 » Pray that the work of the promoters will increase 
awareness and interest in the Scriptures. Ask the Lord 
to lead them as they set up listening groups for the 
audio text and reading groups for the printed text.
 » Please pray that church leaders will continually 

encourage people to use the New Testaments in all 
three language groups.

SIL

DAY 21: OMI; Democratic Republic of the 
Congo (155,000)
The Omi translation team is moving forward to complete 
the New Testament. Technical checks and work on 
the glossary were completed with the help of new 
computers. Literacy classes continue with a recent 
graduating class of 100 students! A new radio station 
transmitter is being built and will be used to broadcast 
Scriptures in Omi.

 » Pray for the team as they get the New Testament 
ready for typesetting and printing. Ask the Lord to 
give them courage, strength, perseverance and good 
health.
 » Ask God to provide Very Small Aperture Terminal 

(VSAT) equipment to allow remote typesetting to take 
place. Pray for good internet bandwidth which will help 
typesetting that had been delayed due to COVID-19 
move forward.
 » Praise the Lord that a radio station has committed 

to broadcasting Omi Scripture. Pray this will begin to 
produce a hunger and a thirst for God’s Word. “Blessed 
are those who hunger and thirst for righteousness, for 
they will be filled” (Matthew 5:6, NIV).
 » Ask God to lead the team as they work with local 

church leaders to build excitement among the people 
about having the Scriptures in the Omi language.

DAY 22: SIARES*; South Asia 
On Feb. 10 this year the wife of the Siares translation 
leader unexpectedly passed away from lung 
complications following several years of treatment for 
colon cancer; she had recently received a satisfactory 
check-up. The husband returned to the U.S. and is 
waiting for an opportunity to return to South Asia to help 
finish the New Testament, which is very close to the finish 
line.

 » Ask the Holy Spirit to comfort the project leader 
and help him know when to return to South Asia; the 
countries are not fully open to foreigners. Pray for 
strength as he takes on the responsibilities his wife had 
in many areas so the project can move forward.
 » Pray for completion of comprehensive checks and 

revision of the remaining New Testament books: 
Matthew, Romans, 1-2 Corinthians, Colossians, 1-2 
Thessalonians and Revelation.
 » Pray for many people to come to know Christ 

through Siares Gospel of Mark videos by the Lumo 
Project.
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 » Ask the Lord to provide for the production of an 
app for the Kera New Testament and for continued 
development of the Kera website so that dispersed 
people have access to Kera Scripture, literacy and 
booklets.
 » Thank the Lord for an enthusiastic language 

committee that leads efforts in literacy and Scripture 
engagement. Pray that their activities will result in 
hundreds of readers and further church growth.

BIBLE SOCIETY OF CHAD; SEED COMPANY; SIL

DAY 28: MINAVEHA; Papua New Guinea 
(3,000) 
Praise God, the team finished a final read-through of the 
whole Bible last year. The next steps will include using 
computer software to check the consistency
of spelling, punctuation and other features. This is a 
detailed process.

 » Last year, the main national translator died. Thank 
the Lord for his major contributions to the project.
 » Ask God to clearly guide two key members of the 

team, on furlough in the U.S., as they seek God’s 
direction regarding where to locate following furlough. 
There are multiple factors to consider, and they need 
God’s wisdom. Pray for God to raise up solutions so 
this project can be completed. “Humanly speaking, 
it is impossible. But with God everything is possible” 
(Matthew 19:26, NLT).

SIL

DAY 29: HAWAII PIDGIN; United States 
(600,000) 
The Hawaii Pidgin New Testament was published in 
2000. Praise God, the complete Bible has been printed 
and will be shipped from South Korea to Hawaii when 
possible. Meanwhile, the complete text of the Bible has 
been digitized, and over 1,000 people in Hawaii now 
have it on their smartphones!

 » Pray that the ports in Hawaii will open so the Bible 
can be shipped from South Korea. 
 » Lift up local booksellers, praying that they will 

recover from the business lockdown so they can 
handle the sales. There is a great hunger for God’s 
Word in Hawaii Pidgin; over 95,000 copies of the New 
Testament have sold.
 » Ask the Holy Spirit to use the clarity of the Hawaii 

Pidgin Bible to open the hearts of Pidgin speakers in 
Hawaii and make them strong in God’s Word.
 » Pray for churches in Hawaii to actively minister to 

Hawaii Pidgin speakers that live near each church.
 » Pray for downloads of the Bible to explode and 

impact Hawaii Pidgin speakers across the U.S.

SIL

DAY 25: KASSIN*; South Asia (200,000) 
Praise God that the Kassin New Testament was recently 
printed and is being dedicated during the Christmas 
season! The New Testament is also available as an 
Android app.

 » Pray that many Kassin speakers will use the printed 
and Android app New Testament and be transformed 
by God’s grace.
 » Ask the Lord to keep the team and other believers 

safe; there is opposition to the gospel in their area. 
“The Lord gives his people strength. The Lord blesses 
them with peace” (Psalm 29:11, NLT).

DAY 26: MIGAAMA; Chad (45,000)
Last year was a productive year for the Migaama team. 
They worked with a consultant to complete checks on 
the final New Testament books. They also produced an 
introduction to the New Testament and a glossary of key 
terms. After the parallel passages in the four Gospels 
were reviewed, they had a consultant check all these 
materials

 » Lift up the team as they work with a typesetter 
in the capital city of N’Djamena, which is the last 
step before printing. Pray for wisdom as they make 
formatting decisions such as which pictures, maps and 
supplementary items to include.
 » Pray for wisdom in choosing a printshop and a 

mistake-free printing process that will result in quality 
books.
 » Pray that an audio recording and smartphone app of 

the Migaama New Testament will be made. Pray also  
that the team will be healthy and unified throughout 
these remaining tasks.
 » Ask God for the Migaama to hunger spiritually for 

him and his Word. “Blessed are those who hunger 
and thirst for righteousness, for they will be filled” 
(Matthew 5:6, NIV). 

COORDINATION FOR BIBLE TRANSLATION IN THE GUERA; SIL

DAY 27: KERA; Chad (98,900)
Since the Kera New Testament dedication in February 
2006, the church has tripled! Enthusiasm is high for 
literacy and Scripture engagement activities. An Old 
Testament team, consisting of two Kera exegetes/
translators and another Kera translator, began their work 
in 2008. Praise God that the team continued to make 
good progress this year even when funding was reduced 
during COVID-19. They hope to complete the translation 
of the Old Testament by the end of 2021.

 » Ask God to help the team persevere as they struggle 
with a scarce food supply. The land area the Kera live 
on is insufficient for people’s needs.
 » Pray that the team and their families will stay healthy 

and have the strength needed each day to accomplish 
their demanding work schedule.
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DAY 31:  NYALOTA CLUSTER PROJECT — 
Logba, Nyangbo and Tafi languages; Ghana 
(18,300)
Praise the Lord that the three New Testaments of the 
Nyalota Cluster project were successfully typeset and 
printed this year! An audio recording of the Gospel of 
Mark in each language was aired on the community 
information centers as a prelude to the New Testament 
dedications.

 » Pray for the successful arrival of the New Testaments 
to Ghana and the three language areas. Ask the Holy 
Spirit to prepare Logba, Nyangbo and Tafi language 
communities to receive and widely use the translated 
New Testaments. Anticipated dedication dates are: 
Tafi (Feb. 25, 2021), Logba (Feb. 27, 2021) and Nyagbo 
(Feb. 28, 2021).
 » Lift up Forson Gborti, the translator for Logba, who 

had a mild stroke shortly after completing typesetting 
one of the New Testaments.
 » Ask the Lord to ensure that all three New Testaments 

are widely distributed among the people and that they 
are used in local churches and homes.
 » Please pray that the dedication ceremonies will bring 

people from near and far to celebrate and welcome the 
Scriptures in languages that speak to their hearts.

GHANA INSTITUTE OF LINGUISTICS, LITERACY, AND BIBLE 
TRANSLATION; SEED COMPANY

DAY 30: SHATIKHA*; Southeast Asia (15,000) 
The translation team pressed hard this year as they 
headed toward the finish line. They are completing 
typesetting of the New Testament and hope to send it to 
a printer in early 2021. 

 » Pray for the Holy Spirit to penetrate hearts through 
God’s Word in Shatikha. Pray for many Shatikha to 
become interested in the gospel and to become 
followers of Jesus. Lift up three church leaders as they 
reach out to neighbors of another major religion.
 » Pray that in-country travel restrictions due to 

COVID-19 will be lifted soon so the team can record the 
New Testament and make it available on Bible apps. 
Ask the Holy Spirit to prepare peoples’ hearts so they 
will be eager to listen to and access the recording.
 » The team has launched a four-year project to 

translate Old Testament portions. These portions offer 
vital information about God as Creator, provide the 
stories of key Biblical patriarchs, feature Psalms that 
can lift Shatikha hearts to God, and will also include the 
book of Proverbs because the Shatikha people place 
a high value on wisdom. Pray for God to infuse the 
team with energy and provide all they need to bring 
these rich Scriptures to the Shatikha. Thank him that 
the entire book of Genesis has been drafted and is now 
undergoing a team check and back translation process.

 

A complete list of all projects, sorted by area of the world, can be downloaded anytime from wycliffe.org/finishline.


